486.3-1/-5

CLANKI IN LEPOSLOVNI PRISPEVKI

486.3-1/-5

Cerni¢ Mirko: Zdravniske in nezdravnigke. —
Knjiga §t. 1 str. 39, St. 2 str. 88, §t. 3 str.
138-139, St. 4 str. 185-187. 2132

Cremoznik Gregor: Trebnje. — SR &§t. 1-4 str.
325-327. 2133

[Gaberc Vinko] Vinko Gaberski: Alpski impulz
in aglutinacija. — JiS §t. 7 str. 333-334. 2134

— Kroatizmi in arhaizmi. JiS S§t. 1 str. 38-40.
V slovens$éini, 2

— Ohlapnost? — JiS §t. 1 str. 46.

O rabi povratnega zaimka se.

Godina Drago: GlinSica, KlinScica ali BotaC?
— PDk (28. V.) St. 126 (3661) 2135

Gorsi¢ France: Kje je pravSnje mesto rojstne-
mu imenu. — JiS $t. 6 str. 284-285. 2136

— O merabnem izrazu gorska palica. — JiS St.
5 str. 224-225. b

— Problematika in problemati¢en. — JiS St. 2
str. 90-91.

Gozdarsko-lesna terminologija. — Les §t. 1
str. 15-16, st. 2 str. 31-32, St. 3 str. 47-48,
St. 4 str. 63-64, st. 5-6 str. 85-88, St. 7 str.
103-104, st. 8 str. 119-120, §t. 9-10 str. 143-
144, : 2137

Gradisnik Janez: Kako si bogatimo in kako
siromasimo jezik. — JiS §t. 8 str. 362-365.
2138
— Kdo njih pa pravo trdi, to se praSa... —
. JiS §t. 6 str. 254-262.
O knjiznem jeziku.
—J. G.: Marsikaj je Se nedognanega. — JiS
§t. 7 str. 336.
— J. G.: Nekaj kratkih o jeziku. — NRazgl (11.
V.) s§t. 9 str. 215.
Vsebina: Vendarle ne vse...; Kaj je s slovenskimi

napisi?; Veliko in majhno mesto, Jablane do ne-
pessi.5

— J. G.: »Nismo mi angelix. — Knjiga St. 11
str. 491-492.
O jezikovnih napakah v prevodih filmskih naslovov.
~—1J. G.: 0d »A« do »Criailleur«. — SPor (9.
VL) &t. 134.

O Francosko-slovenskem slovarju Frana Sturma, ki
je zacel izhajati 1. 1939.

— J. G.: Predlog za novi pravopis. — Knjiga
§t. 3 str. 136-137. i

— Premalo vejic in preve¢. — JiS St 1 str.
44-45.

—J. G.: Se enkrat »svoj Zivi dan«. — Knjiga
§t. 5 str. 235-236.

— To vpraSanje ne zaposluje le ozji krog stro-
kovnjakov. — JiS St. 7 str. 314-318.

— Za sprostitev slovenS¢ine. — NRazgl (14.
IX.) §t. 17 str. 406-407.

Hartman Bruno: Debite. — JiS &t. 3 str. 136-
137. 2139

Ilesi¢ Svetozar: France Bezlaj, Slovenska vod-
na imena. I. del (A-L). Slovenska akademija
znanosti in umetnosti, razred za filoloSke
in literarne vede. Dela 9. Institut za sloven-
ski jezik 6. Ljubljana 1956. — GV str. 398.

2140

187

Jakopin F[rance]l: K izgovoru kon&nega in
predkonzonanti¢nega 1. — JiS §t. 4 str. 166-
168. 2141

Jesenovec Frlance]: Gradim mna objektih. —
Jis §t. 4 str. 190. 2142

— Nekaj slogovnih ohlapnosti. — JiS §t. 5 str.
235-236.

— Odmeriti, — JiS §t. 3 str. 139.

— Pripomba je bila izneSena. — JiS §t. 2
str. 91. :

— Uspeti. — JiS 5t. 3 str. 139.

Kolari¢ R[udolf]: Anglija, AngleZ, AngleZinja,
angleski. — JiS S§t. 7 str. 334-335. 2143

— Slovenski mlinski red 1814. — SR S§t. 1-4
str. 296-306.

[Kraut Bojan] (bk): »Visoko in nizko, raste in
pada«. — StrojV §t. 4-5 str. 105-106. 2144

[Kuhar Avgust:] Spor za goro. Odgovor na od-
prto pismo v »Planinskem vestniku« §t. 6/57.
KF (28. VIIL.) §t. 7-9 str. 32-33, (29. XI.)

§t. 10-12 str. 32-33. _ 2145
O PleSiveu ali Urslji gori. — Podpisan: Urednik.

Moder Janko: Kaj pa pridevnik? — JiS §t. 8
str. 337-343. 2146

— Ruska lastna imena v slovenséini. — JiS
§t. 1 str. 4-9, st. 2 str. 55-60.

Nlagli¢] V[ladimir]: Pomorstvo v naSem slov-
stvu. — Knjiga §t. 1 str. 37-38, §t. 2 str.

86-87. 2147
Nleuman] Z[dravke]: Terminologija. — MPR
st. 1 str. 43. 2148

Pirkovi¢ Ivo: Epidemija podivjanega zaimka.
— NRazgl (30. XI.) 8t. 22 str. 542. 2149

Priol Josip: K polemiki o pisavi imen sadnih

sort. — SVV §t. 5 str. 146-147. 2150
Rigler Jakob: K naSemu pravorec¢ju. — JiS St.
7 str. 305-308. 2151

Rupel Mlirko]: Iz »jezikovnih pogovorov«. —
Knjiga §t. 1 str. 36-37, §t. 2 str. 85-86, St.
3 str. 137-138, §t. 4 str. 184-185, §t. 5 str.
236-237, §t. 6 str. 282-283, §t. 7-8 str. 335-

336. 2152
Savnik D[uSan]: Kam iz zadreg? — SPor (28.
VL) §t. 150. 2153

O pisanju tujih imen. Ob knjigi S. IleSita Gospo-
darska geografija sveta.

Sever Bela: Geografski termini prekmurskih
gricev. — Svet ob Muri §t. 3 str. 169-173,

§t. 4 str. 235-238. 2154
Vsebina: Splosni del; Posebni del.

Smolej Viktor: Ceh, Slovak in Cehoslovak. —
JiS st. 8 str. 379-380. 2155

— PoZun, Bratislava in podobno. — JiS §t. 7
str. 331-332.

— Safarik in Safarik. — JiS §t. 7 str. 330-331.

O pisavi imena.



